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Heu, quis te cafus deiećtam coniuge sameo 
Exeipit è aut que digna fatis fortuna revifis ? 
Virg. Æneid. III. v. 317, 


Zęfto mi fięzdarza z iedney kfiążki 


przebiegać do drugiey, dla napet- 
by imaginacyi rozmaitością rzeczy, 
y zażycia ich wedle potrzeby. Z po- 
między kfigg rożne traktuiących mate- 


rye, naybardziey mi fię podobaią hifto- - 


rye, zwlaszcza takie, ktore zafadę fwą 
maią na prawdzie, y na niewątpliwym 
Autora świadeśtwie. Rozum ludzki 
naturalnie kocha fprawiedliwość, y gdy 
czytamy hiftoryą, w ktorey zbrodzien 
naymnieyfzego politowania nie godny, 
za (woy wyftępek na koniecieftukarany: 


uimyff nasz w ten czas kofztuie nie iakąś 


fiodycz, widząc krzywdę proftoty fwo- 

iey na wyfłępku zemfzczoną, ktory mu 

ią wyrządzih Co fię da uczuć lepiey z 
My opisu 
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_ opifu żałofnego przypadkuiak z wiel. 


kich uwag moich w tey mierze pofpo- 
litych. 

Gdy Karor Xigże Burguńjki rzeczo- 
ny śmiały, był Panem udzielnym ob- 


fzernych dzierża w, pochłonionych teraz 


od Francyi, wiele lafk y dobrodzieyftw 
świadczył nielakiemu  Klaudyurzowi 
Rhynsauli, ktory byl Niemiec, y na rom 
żnych mu woynach flużył przeciw naz 
iazdom fąfiadaw. Wielka część wten 
czas Zełandyi należała do Xiężęcia,Pana 
y dobroci y fprawiedliwości cale ofobli- 
wey. Rhynsault, ktory nie miał infzey 


zalęty iak odwagę,umiał ią dofyć (kro. 


mnością na pozór pokrywać w oczach 
Pana, ktory fię na niego zapatrywaliak 
na czlowieka wielce poczciwego y z 
doświadczenia wiernego, nie maiącego 
żadney przywary, ktoraby mu przefzka- 
dzała do zachowanią prawidel (pra wie- 
dliwości. Tak: przychylnym na fironę 
iego mniemaniem uprzedzony Xiąże, 
dał mu wielkorządztwo 'ftolecznego 
Miafta Ze/andyi, ktore w ten czas zawa- 
kowaąło. Co tylko Rhynsault ten urząd 


obiął, rzuciłna tych mialt oczy na $a- ` 
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fire: niewiaftę cudney piękności, ktora 
była żoną bogatego w tymże mieście 
Kupca, „imieniem y nazwilkiem Pawła 
` Danvelta Krom wielkiey chuci, ktorą 
miał do niewiaft, nie fchodziło. mu na 
fpofobach, ktoremi fię wkradać w ich 
ferca umiał. Znał on co za rofkosz, 
odziedziczyć ferce pięknego ftworze— 
nia; ale nie znał cale tey przyftoyno- 
ści, flodyczy y delikatności, ktora fię z 
uczciwą paflyą wiążę w Dufzach zacne- 
go urodzenia. Z tym wfzyfikim mial 
dofyć poięthych fłuchaczek fwęgo ięzy- 
" ka, ktory za zwyczay u fłabszych z płci 
niewieściey, pomyślnie dzielnością (wo- 
1ą dokazuię; umiał wyrażać ufty tępa. 
| {yg ktora bynaymniey w fercu nie czuł. 
_ Jednym fłowem, był z liczby owych u- 
myfłow dzikich y nie ludzkich, ktore 
guft w zgwaiceniu tylko niewinności :y 
. podbiciu urody znayduią, nie maiąc y 
krty politowania lub miłości ku ofobie, 
ktorą fię zniewolić pozwoliła. : Nie- 
wdzięczność ieft nierozdzielną przywa- 
ra człowieka rozpufłnego; y pozaba= 


wie z niewialtą, gdy fię tylko fzuka © 


fieregnlii, dogodzić „pafłyi, ktora z 
przy” 
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przykrością dokuczała, nafłępuie po 


fpolicie niefmak, omierżenie y odraza. 
Rhynsault ufadziwszy fię fwoią do koń- 


no mogł fpofobow zażył, aby fobie 
wftęp uczynił do przyiaźni żony Dan- 
velta, ale ta uwiadomiona o iego cha = 
rakterze y zamyfłach, niczego nie za. 
niechała, czymby fię uchronić mogła 
zaftawionych od niego na fiebie fidet. 


Przekonany więc, że nic nie wfkora 


przez fposoby zwyczayne, wtrącił do 


więzienia iey męża, pod pretextem, 


iakoby fię miał (krycie z nieprzyiacio- 


dami Xiqżęcia znofić, y że im miafło 


poddać obiecywał. Jakoż udał mufię 
ten zamyfl: w dzień bowiem przed o- 


wym, ktory był wyznaczony na ftrace- | 
nie mniemanego winowaycy , żona: 


niefzczęśliwego Danvelta fianęla na 


fali Wielkorządcy, gdzie padłszy mu do 
nog, profić go o miłofierdzie żałośnie 


poczęła. Rhynstuk dla utaienia radom 


ści, ktorą czuł ziey widzenia, przy- | 


bráthá fię poftać furową, y kazał iey 

z powagą nafiroioną, powfłać, à potym 

za fobą iść do złożenia, fpytawszy fię 
wprzod 


€a przywieść imprezę, wfzelkich co ie- | 
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w przod, ieżeliby nie znała pifma liftu, 
ktory z kiefzeni dobył, y rzekł głośno: 
„Jeżeli (prawi) chcesz mężowi (wemu 
„przysługę uczynić, trzeba abyś mi rze” 
„telnie powiedziała, bez naymnieyszego u- 
, „krycia to wfzystko cokolwiek wiesz o tym 
„/pilku, y wymieniła mi onego [pot ucze- 
" „śtnikow; ponieważ to fzyscy ludzie 
„wiedzą, Że cię mąż. niezmiernie kocha, nie 
„podobna zatym, aby tę robotę przed dbi 
„miał utaić. Ledwie co wfzedt do fwe- 
go złożenia, gdy wfzyscy z domowych 
z niego uftąpili, kazał więc przywołać 
Safire, aby icy dal audyencyą. Tu do- 
piero wziął na fię poftawę fłodką y ta“ 
godną, fławfzy fię fam pokornie pro- 
fzącym, y począł żartować z iey utta- 
pienia, ktorego fię iey tak lacno było 
pozbyć. Ona zrozumiawszy zły iego 
zamyfł, odwieść go przeż wfzelkie fpo- 
foby od niego ufilowała, y zalawszy fię 
rzęśiftemi fzami,poprzyfięgać go poczę- 
„ła, aby wzgląd mieć raczył na niewin- 
ność iey męża. Niewfłyd rownie iak 
wynioffość umyfłu, zabiera pod moc 
fwoią wfzyftkie duszy y ciała władze, y 
do ufługi ie fwoiey zniewala. Łzy 
rze wliwe 
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rzewliwe ftrapioney Sary, gorzkość 


iey duzy „fkladania y załamywania rąk, 
żwawość żalem natchnioney mowy, ty- 


' leż w niey rozlicznych poftur czyniły, ` 


ktore wfzyftkiepowiększały wdzięki iey 
piękności,4 powiękfzaiąc,co raz bardziey 
niegodziwe chuci w Wielkorządcy, za” 
palały. (Ta iedyna paffya wykorzeni- 
ła w nim wfzelką do fzczętu ludzkość, 


4 przeto wyraźnie iey oświadczył: iżby, 


fię fądził być niefzczęśliwym, dokądby 
ią fobie nie zniewolił, iż tym tylko oku- 
pem męża od Śmierci wyzwolić poera- 
fi, yże koniecznie ma pofianowić, iaki 
nań dekret chce wydać, czy Życia czy 
śmierci, á to między tą chwilą czasu y 
południem iutrzeyszym. 


Po tey tek grożney zapowiedzi, gdy ig widział 


dofyć pomiefzaną y w tym ftanie, z ktorego mogł 
dud fadzić ich rozmowę o inney cale rzeczy, kazał 
fwym ludziom do bramy ią odprowadzić Strapiona 
žalem okrutnym pofzła do więzienia Safira, gdzie 
Mężowi to wfzyftko opowiedziata, co fię z nią dzia. 
ło, nie mniey y ową ciężką utarczkę, ktorą wytrzy- 
mała, między (erdeczną ku niemu miłością, y wiere 
nością łożu małżeńfkiemu powinna. Mąż wfły- 
dząc fig z tym iawnie wydać, comu boiażń 
blifkiey śmierci dyktowała, dopuścił przecież, że 
mu kilka flow wypadło, ktore jey BOY 
j! A3% nity" 
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ły do zrozumienia: iżby ią tak dalece nie fadził 
bydź zelżońą tym uczynkiem,będąc pewien,że wo- 
laiey czyfta żadnegóby nie miała w nim tczefłni- 
ftwa. Z tym pozwoleniem acz nie dokładnym za- 
chowania mù życia, ktore nie miał ochoty tracić 
dla utrzymania iey honoru, pożegnawfzy go 0- 
„delzła. dh, ZebRiAE NH oat K, 

- Nazaiutrzniefzczęśliwa: Szfra pófzła do Wiel- 
korządcy, y zaprowadzona do uftronnego: pokoiu, 
zdała figę ha iegu dyfkrecyą.  Roynsault ukontento- 
wany ffodką zabawą, nie mogł fię odchwalić iey: 


„mi, y ięczącj tylko przez czas tey frogiey proby, 
niemą lię w tedy ftata, zabomniawfzy iękow y te 
rzekania, na tak okrutny widok, ktory ją ciężarem 
Żalu tak przywalił, że prawie wryrym ftanęła ffu- 
pem. Ponieiakiey chwili wrociwfzy fię do domu 
y wezwawfzy Tego na ratunek, ktory prędkóli po 
znoli, zawfze fię mści krzywdy uriśnioney niewin: 
ności, poftanowiła taiemnie iść do Xiążęcia. Gład- 
kość iey urady, y poftawa ta poważna, w ktotąią 
żal przybrał, nie przeftrzegaiący pod ów czas Ża- 
dnych ceremonii, przyftęp iey łacny fprawiły. Sta-| 
nąwfży więc przed Nim, wte fię ozwała fłowa: 
„Masz zu, Wielki Xiąże , mewiafig przed 
nsebą nicfzczęśliwą, ktorey iuż życie omieftło, acz 
3 dorąd 
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„dotąd żyła w niewinności pełniąc fwe należycie oho. 
„wiązki, Nie możesz iey poradzić w iey niefzczę- 
„Sciu, ale fie możesz ieykrzywdy zemścić, A iea 
„żeli obrona niefkczęśliwych : y ukaranie winnych, 


` „tefł dziełem godnym rmofbaniałey dufzy Wielkiego 


„Aiążęcia, otwiera fig dzić przężemnie ob/zerne pole 
„Xiążęciu Burgunfkiemu do utrzymania wielkości 
„ego amy, yido zatarcia zełżywości na honor moy 
„rożlaney, . EA 
.JForzekłszy, podała Xięciu, memoryal, ktory tę 
fmutną w opifie fwoim zawierał przygodę. Czytał 
go Xiążę z wielkim umyfłu wzburzeniem, iakie 
gniew y politowanie wzbudzić może w Panu o hon 
nór fwoy gorliwym w tym, co fie tycze poftępowa* 
nia iego Urzędnikow, y ktory ufzczęśliwienie fwo- 
ich poddanych kocha. 
Rhynsauli był tedy wezwany do Dworu y fta- 


'wiony przed Safire w przytomności niektorych 


Radnych Panow, y. famego Xiążęcia, ktory go ipy- 
taħ izali znął tę niewiaftę ? Gdy ledwie z zadumie 
nia opłonąt RZymsaulć, rzekł Xiążęciu, iż ią za żonę 
poymie, ieżeli ten poftępek przyijąć Xiąże raczy 
za fprawiedliwą wyfiępku padgrodę, Xiąże poka- 
zał fię być z tego kontent, y ślub'1m natychmiaft 
dać kazał. „Rzekł potym do, Wielkorządcy „,.To 
„coś dotąd uczynił, uczyniłeś powagą moia zniewo- 
„lony, azoli nie będę nigdy wierzył,abyś miał ku niey 
„„szateczny affekr.ieżeli iey przynaymniey wfzyfikich 
„dobr twoich nie zapiszesz, aby z czego żyć miała po 
„twoiey śmierci, fak tylko te dwa akty ślubu y 
zapisu były zakonczone, Xiąże, ktory tego wfzy- 
ftkiego był świadkiem , obrociw(zy fig do Safiry 
rzekł „nie zbywa mi teraz nicwięcey, tylko ci oddać 
„wœ po/Je(yą te dobra, ktore cz mąż z dobroci fwoiey 
„zapisał; y na tych miaft rozkazał, aby mu głowę 
bez odwłoki ucięto, 


03862 BIEG 


